8. ПРОЕКТ ДОГОВОРА

СУБЛИЦЕНЗИОННЫЙ ДОГОВОР № _____

на передачу неисключительных прав на программы для ЭВМ с конечным пользователем

г. Мурманск
«___» __________ 2012 г.

_____________________, в лице _____________________, действующего на основании ________, в дальнейшем именуемое «Лицензиат», с одной стороны, и Федеральное государственное унитарное предприятие атомного флота (ФГУП «Атомфлот»), в лице Генерального директора Рукши Вячеслава Владимировича, действующего на основании Устава, в дальнейшем именуемое «Сублицензиат», с другой стороны, принимая во внимание, что Лицензиат на основании договора, заключенного c компанией «Майкрософт Айрлэнд Оперейшнз Лимитед», обладает неисключительными правами предоставлять право пользования определенного лицензионного программного обеспечения компании Майкрософт, заключили настоящий сублицензионный договор (далее по тексту – «Договор») о нижеследующем:

Термины и определения, используемые в настоящем Договоре

Договор – подразумевает настоящий документ.

Правообладатель – корпорация «Майкрософт», зарегистрированная по законодательству США, компания «Майкрософт Айрлэнд Оперейшнз Лимитед», зарегистрированная по законодательству Ирландии, аффилированные компании «Майкрософт», владеющие правами в отношении Программного обеспечения.

Программное обеспечение – программы для ЭВМ или базы данных, права в отношении которых передаются по настоящему Договору.

Лицензиат – сторона настоящего Договора, обладающая полномочиями в соответствии с договором, заключенным с компанией «Майкрософт Айрлэнд Оперейшнз Лимитед» предоставлять права на использование определенного лицензионного программного обеспечения Правообладателя.

Сублицензиат – сторона настоящего Договора, принимающая права на использование лицензионного Программного обеспечения.

Лицензиат и Сублицензиат – именуются индивидуально как «Сторона» и вместе как «Стороны».

Соглашение Enterprise Agreement – соглашение, заключаемое между Сублицензиатом, Лицензиатом и Правообладателем на основании настоящего Договора и регулирующее условия использования и воспроизведения лицензионного Программного обеспечения.

Соглашение о Регистрации предприятия через торгового посредника Enterprise Enrollment (Indirect) – соглашение, заключаемое между Сублицензиатом, Лицензиатом и соответствующим Правообладателем на основании настоящего Договора и регулирующее условия регистрации Правообладателем заказа на программное обеспечение через торгового посредника – Лицензиата.

Лицензионный год – равен календарному году (365/366), который исчисляется с момента подписания Правообладателем Соглашения Enterprise Agreement и Соглашения о Регистрации предприятия через торгового посредника Enterprise Enrollment (Indirect) и регистрации Сублицензиата в базе Пользователей Правообладателя, с последующим подписанием Лицензиатом и Сублицензиатом соответствующего Акта, согласно разделу 5 Договора.

Аффилированное лицо – означает юридическое лицо, которым Сублицензиат владеет на правах собственности, которое владеет Сублицензиатом на правах собственности или которое находится в совместном владении на правах собственности (для целей настоящего определения «владение на правах собственности» означает владение на праве собственности более чем 50 %-й долей участия в уставном (складочном) капитале).

1. Предмет договора

1.1.
Лицензиат, обладающий полномочиями заключать настоящий Договор, обязуется передать Сублицензиату за вознаграждение неисключительные права на программы для ЭВМ (далее – Программное обеспечение), исключительные права на которые принадлежат Правообладателю, в соответствии с приложением № 1 к настоящему договору (номенклатурная группа № 1.114 – поставка лицензионного программного обеспечения, включая сертифицированные носители). Программное обеспечение передается Лицензиатом Сублицензиату по форме, отвечающей стандартам Правообладателя, и размещено на сайте microsoft.com.

1.2.
Передаваемые Сублицензиату по настоящему Договору неисключительные лицензии на использование лицензионного Программного обеспечения включают в себя право на воспроизведение лицензионного Программного обеспечения, ограниченное правом инсталляции, копирования и запуска лицензионного Программного обеспечения.

1.3.
Сублицензиат обязуется выплатить Лицензиату вознаграждение в соответствии с условиями настоящего Договора.

1.4.
Неисключительную лицензию на использование лицензионного Программного обеспечения Правообладателя, перечисленного в приложении № 1 к настоящему Договору, Лицензиат обязуется передать Сублицензиату при условии заключения Сублицензиатом с Лицензиатом и Правообладателем Соглашения Enterprise Agreement и Соглашения о Регистрации предприятия через торгового посредника Enterprise Enrollment (Indirect).

1.5.
Срок действия передаваемых по настоящему договору неисключительных лицензий на использование лицензионного Программного обеспечения Правообладателя – 1 год с момента подписания обеими Сторонами Договора соответствующего Акта о состоявшемся переходе права пользования Программным обеспечением согласно разделу 5 Договора, после заключения Соглашений, указанных в п. 1.4 Договора.

1.6.
Сублицензиат по истечении срока действия Соглашения Enterprise Agreement и при условии внесения всех платежей в соответствии с графиком платежей, предусмотренных п. 4.1 Договора, приобретает постоянное (на срок действия исключительного права Правообладателя) право использования программ для ЭВМ на условиях простой (неисключительной) лицензии.

1.7.
В рамках настоящего Договора Сублицензиат вправе приобретать право пользования Программным обеспечением как для себя, так и для всех аффилированных лиц, расположенных на территории Российской Федерации, в том числе и тех, которые возникнут в течение срока действия Соглашения Enterprise Agreement.

2. Права и обязанности Сторон

2.1.
Права и обязанности Лицензиата:

2.1.1.
Лицензиат обязан осуществить передачу прав пользования в порядке и на условиях, определенных настоящим Договором.

2.1.2.
Лицензиат обязан безвозмездно осуществлять поддержку Программного обеспечения с момента перехода права пользования Программного обеспечения Сублицензиату до окончания срока действия настоящего договора.

2.1.3.
Своевременно, с учетом условий оплаты, предусмотренных в разделе 4 Договора, и порядка передачи прав, предусмотренного разделом 5 Договора, выставлять счета на оплату в адрес Сублицензиата.

2.1.3.
Лицензиат вправе в одностороннем порядке принимать решения о составе и объеме внесенных изменений в предоставляемое Программное обеспечение.

2.1.4.
Лицензиат вправе приостановить или прекратить в любой момент действие прав пользования Программным обеспечением в случае нарушения Сублицензиатом условий настоящего Договора, письменно уведомив Сублицензиата за 3 (три) рабочих дня до момента такого приостановления (прекращения).

2.1.5.
Лицензиат вправе потребовать от Сублицензиата подписания Соглашения Enterprise Agreement и Соглашения о Регистрации предприятия через торгового посредника Enterprise Enrollment (Indirect) до передачи прав пользования Программным обеспечением, предоставляемых Сублицензиату в соответствии с настоящим Договором.

2.2.
Права и обязанности Сублицензиата:

2.2.1.
Сублицензиат обязан осуществить платежи в порядке и сроки, установленные разделом 4 настоящего Договора.

2.2.2.
Сублицензиат обязан обеспечить все необходимые условия для приемки прав пользования и, в случае отсутствия претензий, подписать соответствующий Акт о состоявшемся переходе права пользования в порядке, предусмотренном разделом 5 настоящего Договора.

2.2.3.
Сублицензиат обязан выполнить требования Лицензиата о подписании Соглашения Enterprise Agreement и Соглашения о Регистрации предприятия через торгового посредника Enterprise Enrollment (Indirect) до передачи права пользования Программным обеспечением, предоставляемого Сублицензиату в соответствии с настоящим Договором.

2.2.4.
Сублицензиат не вправе воспроизводить Программное обеспечение с целью его дальнейшего распространения.

2.2.5.
Сублицензиат не вправе сдавать Программное обеспечение в аренду, прокат, заключать сублицензионные договоры или каким-либо иным образом переуступать свои права третьим лицам, без согласия Лицензиата.

2.2.6.
Сублицензиат не вправе предпринимать какие-либо действия для устранения системы защиты Программного обеспечения, его обновлений.

2.2.7.
Сублицензиат не вправе использовать Программное обеспечение и/или составляющие его элементы для разработки собственного программного обеспечения, если Программное обеспечение напрямую не предназначено для этого.

2.2.8.
Сублицензиат вправе использовать Программное обеспечение, а именно: инсталлировать, запускать только в соответствии с его прямым функциональным назначением.

2.2.9.
Сублицензиат вправе приступить к работе с Программным обеспечением после подписания Акта о состоявшемся переходе права пользования.

2.2.10.
Сублицензиат вправе получать рекомендации Лицензиата относительно пользования Программным обеспечением.

2.2.11.
Сублицензиат вправе получать последние версии Программного обеспечения, которые будут выпущены в течение 3 (трех) лет действия Соглашения Enterprise Agreement, а также использовать предыдущие версии приобретаемого Программного обеспечения.

2.2.12.
Сублицензиат вправе осуществить запись и хранение Программного обеспечения, права на использование которого передаются Лицензиатом в соответствии с настоящим Договором, в памяти только одной ЭВМ (в соответствии с количеством приобретенных неисключительных лицензий на использование лицензионного Программного обеспечения, определенных в приложении № 1 к настоящему Договору), если иное не указано Правообладателем (обладателем исключительных прав) в Соглашении Enterprise Agreement с Сублицензиатом.

2.2.13.
Сублицензиат вправе изготовить одну копию экземпляра Программного обеспечения, при условии, что эта копия предназначена только для архивных целей или для замены правомерно приобретенного экземпляра Программного обеспечения, в случаях, когда такой экземпляр утерян, уничтожен или стал непригоден для воспроизведения.

3. Цена договора

3.1.
За предоставленные по настоящему Договору неисключительные лицензии на использование лицензионного Программного обеспечения Правообладателя, перечисленного в приложении № 1 к настоящему Договору, Сублицензиат выплачивает Лицензиату вознаграждение в размере _________ (__________) рублей ____ копеек, НДС не облагается в соответствии с пп. 26 п. 2 ст. 149 НК РФ.

3.2.
Оплата вознаграждения осуществляется Сублицензиатом в рублях. Датой исполнения обязательств считается дата списания денежных средств с расчетного счета Сублицензиата.

4. Порядок расчетов

4.1.
Сублицензиат обязуется выплатить Лицензиату вознаграждение, указанное в п. 3.1 настоящего Договора поэтапно, в следующие сроки:

4.1.1.
Платеж за первый лицензионный год в размере _________ (__________) рублей ___ копеек Сублицензиат оплачивает на основании выставленного Лицензиатом счета не позднее 1 календарного месяца с даты получения счета.

4.1.2.
Платеж за второй лицензионный год в размере __________ (___________) рублей ___ копеек Сублицензиат оплачивает на основании выставленного Лицензиатом счета не позднее даты окончания первого лицензионного года.

4.1.3.
Платеж за третий лицензионный год в размере __________ (___________) рублей ___ копеек Сублицензиат оплачивает на основании выставленного Лицензиатом счета не позднее даты окончания второго лицензионного года.

4.2.
В случае, если Сублицензиат по причинам, не зависящим от Лицензиата, не оплачивает платеж за второй или третий лицензионный год, Лицензиат вправе отозвать лицензии.

5. Порядок передачи прав

5.1.
Сублицензиат вправе пользоваться предоставленными неисключительными лицензиями с момента передачи прав пользования. Передача прав пользования оформляется путем подписания обеими Сторонами Акта о состоявшемся переходе права пользования Программным обеспечением.

5.2.
В течение 5 (пяти) дней с момента получения Лицензиатом вознаграждения в соответствии с разделом 4 настоящего Договора Лицензиат обязан направить Сублицензиату Акт о состоявшемся переходе права пользования Программным обеспечением, перечисленным в соответствующей спецификации приложения № 1 к настоящему договору, в двух экземплярах.

5.3.
Сублицензиат обязан подписать указанный Акт в течение 5 (пяти) дней после получения и направить один экземпляр Акта Лицензиату, либо предоставить Лицензиату мотивированные и обоснованные возражения против подписания Акта. В случае не получения Лицензиатом в пятидневный срок мотивированных возражения от Сублицензиата, Лицензиат считается исполнившим свои обязательства надлежащим образом в полном объеме.

6. Форс-мажорные обстоятельства

6.1.
Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы.

6.2.
Под обстоятельствами непреодолимой силы понимаются обстоятельства, возникшие после заключения настоящего Договора в результате событий чрезвычайного характера, которые Сторона не могла ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами. К таким событиям относятся: наводнение, пожар, землетрясение или иные явления природы, войны, военные действия, издание государственными органами нормативно-правовых актов, препятствующих исполнению настоящего Договора. Факт наличия обстоятельств непреодолимой силы, а также их начало и окончание должны быть подтверждены документом, выданным Торгово-промышленной палатой РФ, либо иной соответствующей компетентной организацией.

6.3.
Сторона, желающая быть освобожденной от ответственности по причине наступления обстоятельств непреодолимой силы, обязана в письменной форме уведомить другую Сторону о начале, ожидаемом сроке действия и прекращении указанных обстоятельств не позднее 5 (пяти) дней после начала/прекращения их действия. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает виновную Сторону права на освобождение от обязательств вследствие наступления указанных обстоятельств.

6.4.
В случаях наступления обстоятельств непреодолимой силы, предусмотренных п. 6.2, срок исполнения обязательств по настоящему Договору отодвигается на период времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия.

6.5.
В случаях, когда указанные в п. 6.2 настоящего Договора обстоятельства и их последствия продолжают действовать более одного месяца или когда при наступлении данных обстоятельств становится ясным, что они и их последствия будут действовать более этого срока, Стороны в возможно короткий срок проведут переговоры с целью выявления приемлемых для них альтернативных способов исполнения настоящего Договора и достижения соответствующей договоренности. При этом любая Сторона может отказаться от дальнейшего исполнения настоящего Договора. В этом случае Стороны производят взаиморасчеты в срок 1 месяц.

7. Ответственность сторон

7.1.
Лицензиат гарантирует, что исполнение настоящего Договора не нарушает законных прав третьих лиц и требований действующего российского законодательства и обязуется возместить Сублицензиату все убытки, вызванные требованиями третьих лиц, в том числе государственных органов, предъявляемыми в связи с нарушением законных прав третьих лиц или нарушением требований российского законодательства, за исключением случаев, когда такие требования вызваны нарушением условий настоящего Договора со стороны Сублицензиата.

7.2.
За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ.

7.3.
В случае расторжения настоящего Договора по решению суда или по соглашению сторон в силу существенного нарушения Лицензиатом условий договора, информация о Лицензиате заносится в публичный реестр недобросовестных поставщиков атомной отрасли сроком на 2 года.

8. Обеспечение конфиденциальности

8.1.
Стороны в течение срока действия настоящего Договора, а также в течение пяти лет по окончании его действия, обязуются обеспечить конфиденциальность условий Договора, а также любой иной информации и данных, получаемых друг от друга в связи с исполнением настоящего Договора (в том числе персональных данных), за исключением информации и данных, являющихся общедоступными (далее – конфиденциальная информация). Каждая из Сторон обязуется не разглашать конфиденциальную информацию третьим лицам без получения предварительного письменного согласия Стороны, являющейся владельцем конфиденциальной информации.

8.2.
Стороны обязуются принимать все разумные меры для защиты конфиденциальной информации друг друга от несанкционированного доступа третьих лиц, в том числе:

— осуществлять передачу конфиденциальной информации исключительно по защищенным каналам связи;

— хранить конфиденциальную информацию исключительно в предназначенных для этого местах, исключающих доступ к ней третьих лиц;

— ограничивать доступ к конфиденциальной информации, в том числе для сотрудников, не имеющих служебной необходимости в ознакомлении с данной информацией.

8.3.
Стороны гарантируют полное соблюдение всех условий обработки, хранения и использования полученных персональных данных, согласно ФЗ «О персональных данных» № 152-ФЗ от 27.07.2006 года.

8.4.
Стороны обязаны незамедлительно сообщить друг другу о допущенных ими либо ставшим им известным фактах разглашения или угрозы разглашения, незаконном получении или незаконном использовании конфиденциальной информации третьими лицами.

8.5.
Стороны не вправе в одностороннем порядке прекращать охрану конфиденциальной информации, предусмотренной настоящим Договором, в том числе в случае своей реорганизации или ликвидации в соответствии с гражданским законодательством.

8.6.
Под разглашением конфиденциальной информации в рамках настоящего Договора понимается действие или бездействие одной из Сторон Договора, в результате которого конфиденциальная информация становится известной третьим лицам в отсутствие согласия на это владельца конфиденциальной информации. При этом форма разглашения конфиденциальной информации третьим лицам (устная, письменная, с использованием технических средств и др.) не имеет значения.

8.7.
Не является нарушением конфиденциальности предоставление конфиденциальной информации по законному требованию правоохранительных и иных уполномоченных государственных органов и должностных лиц в случаях и в порядке, предусмотренных применимым законодательством.

8.8.
В случае раскрытия конфиденциальной информации указанным органам и/или лицам Сторона, раскрывшая конфиденциальную информацию, письменно уведомляет владельца конфиденциальной информации о факте предоставления такой информации, ее содержании и органе, которому предоставлена конфиденциальная информация, не позднее двух рабочих дней с момента раскрытия конфиденциальной информации.

8.9.
Стороны вправе передавать информацию о факте заключения настоящего Договора и о его условиях, за исключением финансовых, а также о сделках и соглашениях, согласно которым заключен настоящий Договор, партнерам, клиентам и иным лицам при условии подписания с указанными лицами соглашения о конфиденциальности (в качестве отдельного документа или в составе иного договора), гарантирующего предоставление соответствующими лицами защиты конфиденциальной информации на условиях не худших, чем содержаться в настоящем Договоре.

8.10.
В случае неисполнения Сторонами обязательств, предусмотренных настоящим разделом, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ.

9. Срок действия Договора

9.1.
Настоящий договор вступает в силу после согласования с Госкорпорацией «Росатом» и последующего подписания обеими сторонами и действует до полного исполнения сторонами взятых на себя обязательств.

9.2.
Досрочное расторжение настоящего Договора и соглашений, заключаемых в связи с ним, возможно в соответствии с действующим законодательством РФ и настоящим Договором. В случае расторжения одного из указанных документов остальные подлежат аналогичному расторжению.

10. Прочие условия

10.1.
Условия использования и передачи прав пользования Сублицензиатом Программного обеспечения регулируются Соглашением Enterprise Agreement, заключаемым между Сублицензиатом, Лицензиатом и соответствующим Правообладателем.

10.2.
По всем вопросам, не урегулированным настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством РФ.

10.3.
Стороны будут стремиться разрешать любые споры по настоящему Договору путем переговоров в течение 30 (тридцати) дней. При невозможности разрешить спор путем переговоров споры передаются на рассмотрение в Арбитражный суд Мурманской области.

10.4.
Лицензиат гарантирует, что сведения в отношении всей цепочки собственников и руководителей, включая бенефициаров (в том числе конечных), Лицензиата, направленные с адреса электронной почты Лицензиата @@@ на адрес электронной почты Сублицензиата general@rosatomflot.ru (далее – Сведения), являются полными, точными и достоверными.

При изменении Сведений Лицензиат обязан не позднее 5 (пяти) дней с момента таких изменений направить Сублицензиату соответствующее письменное уведомление с приложением копий подтверждающих документов, заверенных нотариусом или уполномоченным должностным лицом Лицензиата.

Лицензиат настоящим выдает свое согласие и подтверждает получение им всех требуемых в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации (в том числе, о коммерческой тайне и о персональных данных) согласий всех упомянутых в Сведениях, заинтересованных или причастных к Сведениям лиц на обработку предоставленных Сведений Сублицензиату, а также на раскрытие Сублицензиатом Сведений, полностью или частично, компетентным органам государственной власти (в том числе, Федеральной налоговой службе Российской Федерации, Минэнерго России, Росфинмониторингу, Правительству Российской Федерации) и последующую обработку Сведений такими органами (далее – Раскрытие). Лицензиат освобождает Сублицензиата от любой ответственности в связи с Раскрытием, в том числе возмещает Сублицензиату убытки, понесенные в связи с предъявлением Сублицензиату претензий, исков и требований любыми третьими лицами, чьи права были или могли быть нарушены таким Раскрытием.

Лицензиат и Сублицензиат подтверждают, что условия настоящего пункта договора о предоставлении Сведений и о поддержании их актуальными признаны ими существенными условиями настоящего Договора в соответствии со статьей 432 Гражданского кодекса Российской Федерации.

Если специальной нормой части второй Гражданского кодекса Российской Федерации не установлено иное, отказ от предоставления, несвоевременное и (или) недостоверное и (или) неполное представление Сведений (в том числе, уведомлений об изменениях с подтверждающими документами) является основанием для одностороннего отказа Сублицензиата от исполнения Договора и предъявления Сублицензиатом Лицензиату требования о возмещении убытков, причиненных прекращением Договора. Договор считается расторгнутым с даты получения Лицензиатом соответствующего письменного уведомления Сублицензиата, если более поздняя дата не будет установлена в уведомлении.

10.5.
Лицензиат гарантирует наличие условий, аналогичных изложенным в п. 10.4, о предоставлении сведений в адрес Сублицензиата Правообладателем в трехсторонних Соглашениях, заключаемых в связи с настоящим Договором.

10.6.
Стороны договорились, что все документы, направляемые друг другу по факсу или по электронной почте и подписанные уполномоченными лицами Лицензиата и Сублицензиата, имеют юридическую силу, при условии последующей замены на оригиналы.

10.7.
Все изменения и дополнения к настоящему Договору должны быть совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на это лицами, за исключением случаев, прямо предусмотренных настоящим Договором или действующим законодательством РФ.

10.8.
В случае изменения платежных реквизитов, адресов, других организационно-правовых изменениях Стороны незамедлительно уведомляют друг друга об этом путем направления письма за подписью руководителя организации Лицензиата или Сублицензиата, содержащего полные и точные сведения о новых адресах  и платежных реквизитах и иных  организационно-правовых изменениях.

11. Юридические адреса и банковские реквизиты сторон

Лицензиат:
Сублицензиат:


Федеральное государственное унитарное


предприятие атомного флота


(ФГУП «Атомфлот»)


Юридический адрес:


183017, г. Мурманск-17


тел.: (8152) 553-355, факс: (8152) 553-356


ИНН/КПП: 5192110268 / 519950001


ОГРН: 1025100864117


р/с: 40502810841000170001


Банк: отделение № 8627 Сбербанка России


г. Мурманск


Корр./с: 30101810300000000615


БИК: 044705615


Генеральный директор

___________________
___________________ В. В. Рукша


М. П.
М. П.

Приложение № 1

к сублицензионному договору № _____

от «___» ________ 2012 г.

Спецификация № 1

(первый лицензионный год)

	№ п/п
	SKU
	Наименование лицензии на использование лицензионного Программного обеспечения
	Кол-во лицензий
	Цена в рублях
	Сумма вознаграждения в рублях
	Срок действия лицензии

	
	
	
	
	
	
	1 год

	
	
	
	
	
	
	

	
	Всего за первый год
	
	
	
	
	


Спецификация № 2

(второй лицензионный год)

	№ п/п
	SKU
	Наименование лицензии на использование лицензионного Программного обеспечения
	Кол-во лицензий
	Цена в рублях
	Сумма вознаграждения в рублях
	Срок действия лицензии

	
	
	
	
	
	
	1 год

	
	
	
	
	
	
	

	
	Всего за второй год
	
	
	
	
	


Спецификация № 3

(третий лицензионный год)

	№ п/п
	SKU
	Наименование лицензии на использование лицензионного Программного обеспечения
	Кол-во лицензий
	Цена в рублях
	Сумма вознаграждения в рублях
	Срок действия лицензии

	
	
	
	
	
	
	на срок действия исключительного права Правообладателя

	
	
	
	
	
	
	

	
	Всего за третий год
	
	
	
	
	


Общая сумма вознаграждения за три года составляет __________ (__________) рублей ___ копеек., НДС не облагается в соответствии с пп. 26 п. 2 ст. 149 НК РФ.

Лицензиат:
Сублицензиат:

________________________
Генеральный директор ФГУП «Атомфлот»

_______________ ______________
__________________ В. В. Рукша
